
Song of Songs 2

Vs
English

Translation

Word # 
Song of 
songs Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 I [am] 151 אני 3 61
1 a rose 152 חבצלת 5 530
1 of Sharon 153 השרון 5 561
1 a lily 154 שושנת 5 1056
1 [of] the valleys 155 העמקים 6 265

______ ____ ________

24 5 2473
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 like a lily 156 כשושנה 6 681
2 between 157 בין 3 62
2 the thorns 158 החוחים 6 77
2 so 159 כן 2 70
2 [is] my [darling] 160 רעיתי 5 690
2 among 161 בין 3 62
2 the daughters 162 הבנות 5 463

______ ____ ________

30 7 2105
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 like an apple tree 163 כתפוח 5 514
3 among trees 164 בעצי 4 172
3 [of] the forest 165 היער 4 285
3 so 166 כן 2 70
3 [is] my beloved 167 דודי 4 24
3 among 168 בין 3 62
3 the sons 169 הבנים 5 107
3 in his shade 170 בצלו 4 128
3 [was] my delight 171 חמדתי 5 462
3 and I sat 172 וישבתי 6 728
3 and his fruit 173 ופריו 5 302
3 [was] sweet 174 מתוק 4 546
3 to my palate 175 לחכי 4 68

______ ____ ________

55 13 3468
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 he has brought me 176 הביאני 6 78
4 to 177 אל 2 31
4 a house 178 בית 3 412
4 of wine 179 היין 4 75
4 and his banner 180 ודגלו 5 49
4 over me 181 עלי 3 110
4 [is] love 182 אהבה 4 13

______ ____ ________

27 7 768
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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5 sustain me 183 סמכוני 6 186
5 with raisins 184 באשישות 7 1019
5 refresh me 185 רפדוני 6 350
5 with apples 186 בתפוחים 7 546
5 because 187 כי 2 30
5 sick 188 חולת 4 444
5 [with] love 189 אהבה 4 13
5 I [am] 190 אני 3 61

______ ____ ________

39 8 2649
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 his left hand 191 שמאלו 5 377
6 [is] under 192 תחת 3 808
6 my head 193 לראשי 5 541
6 and his right hand 194 וימינו 6 122
6 would embrace me 195 תחבקני 6 570

______ ____ ________

25 5 2418
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 I have charged 196 השבעתי 6 787
7 you 197 אתכם 4 461
7 O daughters 198 בנות 4 458
7 [of] Jerusalem 199 ירושלם 6 586
7 by gazelles 200 בצבאות 6 501
7 or 201 או 2 7
7 by does 202 באילות 6 449
7 [of] the field 203 השדה 4 314
7 [do not] 204 אם 2 41
7 arouse 205 תעירו 5 686
7 and [do not] 206 ואם 3 47
7 awaken 207 תעוררו 6 882
7 208 את 2 401
7 the love 209 האהבה 5 18
7 until 210 עד 2 74
7 she pleases 211 שתחפץ 5 878

______ ____ ________

68 16 6590
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 [the] voice 212 קול 3 136
8 [of] my beloved 213 דודי 4 24
8 here 214 הנה 3 60
8 this [one] 215 זה 2 12
8 comes 216 בא 2 3
8 leaping 217 מדלג 4 77
8 on 218 על 2 100
8 the mountains 219 ההרים 5 260
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8 skipping 220 מקפץ 4 310
8 on 221 על 2 100
8 the hills 222 הגבעות 6 486

______ ____ ________

37 11 1568
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 223 דומה 4 55
9 my beloved 224 דודי 4 24
9 [is like] the gazelles 225 לצבי 4 132
9 or 226 או 2 7
9 the [young] 227 לעפר 4 380
9 stags 228 האילים 6 96
9 see 229 הנה 3 60
9 this [one] 230 זה 2 12
9 he stands 231 עומד 4 120
9 behind 232 אחר 3 209
9 our wall 233 כתלנו 5 506
9 he peers 234 משגיח 5 361
9 through 235 מן 2 90
9 the windows 236 החלנות 6 499
9 he gazes 237 מציץ 4 230
9 through 238 מן 2 90
9 the lattices 239 החרכים 6 283

______ ____ ________

66 17 3154
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 240 ענה 3 125
10 my beloved [responded] 241 דודי 4 24
10 and he said 242 ואמר 4 247
10 to me 243 לי 2 40
10 arise 244 קומי 4 156
10 you 245 לך 2 50
10 my [darling] 246 רעיתי 5 690
10 my beautiful one 247 יפתי 4 500
10 and I will go 248 ולכי 4 66
10 with you 249 לך 2 50

______ ____ ________

34 10 1948
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 because 250 כי 2 30
11 here 251 הנה 3 60
11 the winter 252 הסתו 4 471
11 has passed 253 עבר 3 272
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11 the rain 254 הגשם 4 348
11 has passed away 255 חלף 3 118
11 [it] has gone 256 הלך 3 55
11 257 לו 2 36

______ ____ ________

24 8 1390
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 the blossoms 258 הנצנים 6 245
12 appear 259 נראו 4 257
12 in [the] land 260 בארץ 4 293
12 [the] time 261 עת 2 470
12 of pruning 262 הזמיר 5 262
12 has arrived 263 הגיע 4 88
12 and a sound 264 וקול 4 142
12 of a turtledove 265 התור 4 611
12 is heard 266 נשמע 4 460
12 in our land 267 בארצנו 6 349

______ ____ ________

43 10 3177
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 the fig tree 268 התאנה 5 461
13 has ripened 269 חנטה 4 72
13 its green figs 270 פגיה 4 98
13 and the vines 271 והגפנים 7 194
13 [with the] grape bud 272 סמדר 4 304
13 give out 273 נתנו 4 506
13 a fragrance 274 ריח 3 218
13 arise 275 קומי 4 156
13 [come] 276 לכי 3 60
13 my [darling] 277 רעיתי 5 690
13 my beautiful one 278 יפתי 4 500
13 and I will go 279 ולכי 4 66
13 to you 280 לך 2 50

______ ____ ________

53 13 3375
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 my dove 281 יונתי 5 476
14 in clefts 282 בחגוי 5 29
14 of a rock 283 הסלע 4 165
14 in a secret place 284 בסתר 4 662
14 the mountain thoroughfare 285 המדרגה 6 257
14 I have seen 286 הראיני 6 276
14 287 את 2 401
14 your appearance 288 מראיך 5 271
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14 I have heard 289 השמיעיני 8 495
14 290 את 2 401
14 your voice 291 קולך 4 156
14 because 292 כי 2 30
14 your voice 293 קולך 4 156
14 [is] sweet 294 ערב 3 272
14 and your appearance 295 ומראיך 6 277
14 [is] lovely 296 נאוה 4 62

______ ____ ________

70 16 4386
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 catch 297 אחזו 4 22
15 for us 298 לנו 3 86
15 foxes 299 שועלים 6 456
15 [little] foxes 300 שועלים 6 456
15 301 קטנים 5 209
15 they spoil 302 מחבלים 6 130
15 [the] vineyards 303 כרמים 5 310
15 and our vineyards 304 וכרמינו 7 332
15 [are in] blossom 305 סמדר 4 304

______ ____ ________

46 9 2305
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 my beloved 306 דודי 4 24
16 [is] mine 307 לי 2 40
16 and I [am] 308 ואני 4 67
16 his 309 לו 2 36
16 he pastures [his flock] 310 הרעה 4 280
16 among lilies 311 בשושנים 7 708

______ ____ ________

23 6 1155
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 until 312 עד 2 74
17 313 שיפוח 5 404
17 the day [that it will break] 314 היום 4 61
17 and will flee 315 ונסו 4 122
17 the shadows 316 הצללים 6 205
17 turn [my beloved] 317 סב 2 62
17 be like 318 דמה 3 49
17 319 לך 2 50
17 320 דודי 4 24
17 the gazelle 321 לצבי 4 132
17 or 322 או 2 7
17 the young 323 לעפר 4 380
17 stag 324 האילים 6 96
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17 on 325 על 2 100
17 [the] mountains 326 הרי 3 215
17 [of] Bether 327 בתר 3 602

______ ____ ________

56 16 2583
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 2 720 177 45512
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-2 1335 327 87922
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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